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II. RÉGIMEN de política comercial:  MARCO Y objetivos

1) Introducción

1. El régimen de la política comercial de Hong Kong, China ha permanecido en gran medida inalterado desde el último examen de sus políticas comerciales.  La anterior Dependencia de Comercio e Industria y sus departamentos subsidiarios fueron reorganizados en 2000 a fin de asumir más funciones, creándose nuevos organismos adscritos a la Dependencia.

2. La Ley Fundamental sigue siendo el principal documento constitucional que rige la Región Administrativa Especial de Hong Kong (RAEHK) de la República Popular China.  Esta Ley consagra el principio de "un país, dos sistemas", según el cual la RAEHK, pese a ser una región administrativa local directamente dependiente del Gobierno Popular Central de la República Popular China, disfruta de un alto grado de autonomía, salvo en asuntos exteriores y defensa, y se le ha autorizado a ocuparse de asuntos exteriores pertinentes, como el comercio exterior.  El anterior sistema de mercado y modo de vida se mantendrá como mínimo 50 años contados desde 1997, y los tribunales de la RAEHK están dotados de poder judicial independiente, incluida la facultad de dictar sentencias firmes.
 

2) Marco institucional

3. El Gobierno de la RAEHK está encabezado por el Administrador Jefe, que es nombrado por el Gobierno Popular Central tras su selección por un Comité Electoral.
  El Administrador Jefe está formalmente facultado para ocuparse de las relaciones exteriores y otros asuntos en nombre del Gobierno de la RAEHK , autorizado por el Gobierno Popular Central.  Entre tales facultades figura la de celebrar y aplicar acuerdos multilaterales, regionales y bilaterales con países y regiones extranjeros y con las organizaciones internacionales pertinentes.  La Ley Fundamental dispone que el Administrador Jefe es responsable ante el Gobierno Popular Central y la RAEHK .  Un Consejo Ejecutivo asesora al Administrador Jefe en materia de formulación de políticas.  Integran este Consejo en la actualidad 19 miembros.
 

4. El órgano legislativo de la RAEHK es el Consejo Legislativo, que está compuesto por 60 miembros elegidos.
  La actual legislatura del Consejo Legislativo es de cuatro años.  El Presidente del Consejo Legislativo debe ser uno de sus miembros, y es elegido por éstos.  Los miembros del Consejo Legislativo pueden presentar, individual o conjuntamente, proyectos de ley que no guardan relación con el gasto público o con la estructura política o el funcionamiento del Gobierno.  Todos los proyectos de ley relacionados con políticas gubernamentales han de ser sancionados por escrito por el Administrador Jefe antes de presentarse en el Consejo Legislativo.
  Los proyectos de ley aprobados por el Consejo Legislativo sólo se convierten en leyes (órdenes) tras haber sido firmados y promulgados por el Administrador Jefe.  Si el Administrador Jefe considera que un proyecto de ley aprobado por el Consejo Legislativo no es compatible con los intereses generales de la RAEHK, podrá devolverlo al Consejo dentro de un plazo de tres meses para su reconsideración.

5. Las principales normas por las que se rige el comercio de mercancías de Hong Kong figuran en la Orden sobre Importación y Exportación y sus disposiciones complementarias, junto con otras órdenes pertinentes aplicables a productos específicos.

3) Formulación y aplicación de la política comercial 

6. Con arreglo a la Ley Fundamental, la RAEHK es un territorio aduanero distinto;  utiliza el nombre de "Hong Kong, China" y participa en las organizaciones internacionales pertinentes y en acuerdos comerciales internacionales como los Acuerdos de la OMC.  La Ley Fundamental estipula que la RAEHK puede, por su cuenta, mantener y desarrollar relaciones y concluir y aplicar acuerdos con regiones y Estados extranjeros y órganos internacionales competentes en las esferas apropiadas.
  La Ley Fundamental estipula también que la RAEHK mantendrá la condición de puerto franco, seguirá una política de libre comercio y salvaguardará el libre movimiento de bienes, activos intangibles y capital, y que podrá emitir sus propios certificados de origen para productos de conformidad con las normas de origen vigentes.   

ii) Dependencias y departamentos gubernamentales
7. Los tres principales funcionarios de la rama ejecutiva del Gobierno bajo el Administrador Jefe son el Secretario Jefe para Administración, el Secretario Financiero y el Secretario de Justicia.

8. El 1º de julio de 2002 se adoptó un nuevo sistema de nombramiento de altos funcionarios en virtud del cual estos tres funcionarios y la totalidad de los Secretarios de Política ya no son funcionarios de carrera.  Son propuestos por el Administrador Jefe y nombrados por el Gobierno Popular Central;  la duración de su mandato no puede superar la del Administrador Jefe.  Estos altos funcionarios rinden informe directamente al Administrador Jefe;  también se los nombra para el Consejo Ejecutivo y reciben, en la respectiva dependencia, la asistencia de secretarios permanentes (que son funcionarios).  Al mismo tiempo, se ha reorganizado el número de dependencias de política, reduciéndolas de 16 a 11.  En consecuencia, la Dependencia de Comercio e Industria, reorganizada el 1º de julio de 2000, se fusionó con la Dependencia de Radiodifusión y Tecnología de la Información convirtiéndose en la nueva Dependencia de Comercio, Industria y Tecnología.

9. El Departamento de Comercio e Industria, adscrito a la Dependencia de Comercio, Industria y Tecnología, se ocupa de las relaciones comerciales de la RAEHK con sus interlocutores comerciales, la aplicación de las políticas y los acuerdos comerciales, la participación en foros de comercio internacional, las licencias de importación y exportación y la certificación del origen y la prestación de servicios generales de apoyo para el sector industrial y la pequeña y mediana empresa.
  La Dependencia cuenta con un Departamento de Propiedad Intelectual, para asuntos relativos a la protección de los derechos de propiedad intelectual, y con el Departamento de Aduanas e Impuestos Especiales, que se ocupa de la aplicación de las normas relacionadas con el comercio en materia de derechos de propiedad intelectual.

10. En la promoción del comercio y la industria en Hong Kong y en el extranjero participan diversos órganos de derecho público, incluidos el Consejo de Desarrollo Comercial de Hong Kong, la Corporación Aseguradora de Créditos a la Exportación de Hong Kong, el Consejo para la Productividad de Hong Kong y la Hong Kong Science and Technology Parks Corporation.  Las juntas de estos organismos se componen normalmente de funcionarios del Gobierno y representantes del sector privado, por ejemplo de las industrias manufacturera y de servicios, así como personalidades académicas y profesionales.

iii) Órganos de asesoramiento y examen 

11. Hay varios órganos encargados de asesorar al Gobierno en esferas específicas, incluidas cuestiones económicas, educación, trabajo, vivienda, bienestar social, transporte, derechos de los consumidores y funcionamiento de los mercados de valores y futuros.  Entre los principales órganos de asesoramiento en el marco de las competencias de la Dependencia de Comercio, Industria y Tecnología cabe citar el Consejo Asesor sobre Comercio e Industria, el Consejo Asesor sobre Textiles, el Consejo Asesor sobre el Arroz y el Comité de la Pequeña y Mediana Empresa.
 

12. El Consejo de Consumo es un órgano autónomo financiado por el Gobierno que prepara informes a nivel de política sobre una amplia gama de cuestiones relacionadas con los consumidores.
  Las autoridades señalan que el Gobierno de la RAEHK consulta, cuando es necesario, con diversas cámaras de comercio sobre cuestiones relativas a intercambios comerciales e industria.

4) Objetivos y arreglos de política comercial 

13. Desde el anterior examen de sus políticas comerciales no ha habido modificaciones en los objetivos amplios de política comercial de Hong Kong, China, que son:  promover un sistema de comercio multilateral libre, abierto y estable;  salvaguardar sus derechos y cumplir las obligaciones contraídas en virtud de acuerdos y arreglos comerciales y relacionados con el comercio de ámbito multilateral, regional y bilateral;  y garantizar, mantener y mejorar el acceso para sus exportaciones a mercados extranjeros. 

i) Acuerdos multilaterales 

14. Hong Kong, China es Miembro inicial de la OMC;  también es parte en el Acuerdo sobre Contratación Pública (ACP) de la OMC.  Hong Kong, China participa en los Grupos de Trabajo de la OMC sobre Transparencia de la Contratación Pública, Interacción entre Comercio y Política de Competencia y Relación entre Comercio e Inversiones.  En lo relativo al cumplimiento de sus compromisos en la OMC y en apoyo de las disciplinas multilaterales, Hong Kong, China ha cursado notificaciones con arreglo a varios Acuerdos de la OMC (cuadro II.1).

Cuadro II.1

Algunas notificaciones de Hong Kong, China en el marco de Acuerdos de la OMC hasta octubre de 2002

Acuerdo
Signatura y fecha del documento de las notificaciones más recientes
Requisitos/contenido

Agricultura 
Artículo 10 y párrafo 2 del artículo 18

G/AG/N/HKG/12, 8 de febrero de 2002 

Subvenciones a la exportación (desembolsos y cantidades)

Párrafo 2 del artículo 18
G/AG/N/HKG/13, 8 de febrero de 2002
Ayuda interna

Procedimientos para el Trámite de Licencias de Importación 
Párrafo 3 del artículo  7


G/LIC/N/3/HKG/5, 2 de noviembre de 2001


Cuestionario;  normas e información concernientes a procedimientos para el trámite de licencias de importación

Normas de Origen 
Artículo 5 y párrafo 4 del anexo II - ad hoc

G/RO/N/37, 3 de junio de 2002

Normas de origen preferenciales y no preferenciales 

Subvenciones y medidas compensatorias 
Párrafo 1 del artículo 25-Párrafo 1 del artículo XVI del GATT de 1994


G/SCM/N/71/HKG, 25 de abril de 2001


Programas de subvenciones 

Párrafo 11 del artículo 25-semianual
G/SCM/N/75/Add.1, 17 de octubre de 2001
Medidas compensatorias adoptadas

Obstáculos Técnicos al Comercio 
Párrafo 6 del artículo 10

G/TBT/N/HKG/12/Corr.1, 16 de septiembre de 2002

Reglamentos técnicos, normas y procedimientos de evaluación de la conformidad

Aplicación de Medidas Sanitarias y Fitosanitarias 
Artículo 7, anexo B y anexo B, 6


G/SPS/N/HKG/19, 15 de mayo de 2002
G/SPS/N/HKG/18, 29 de enero de 2002


Cambios en medidas sanitarias y fitosanitarias e información sobre medidas aplicadas, incluidas las medidas de urgencia

ADPIC
Párrafo 2 del artículo 63

Serie P/N/1/HKG/, 20 de marzo de 2000

Leyes y reglamentos

Artículo 67
IP/N/7/Rev.2/Add.5, 19 de junio de 2001
Servicio de información para la cooperación técnica

Comercio de Estado
Párrafo 4 a) del artículo XVII del GATT de 1994 y párrafo 1 del Entendimiento relativo a la Interpretación del Artículo XVII

G/STR/N/8/HKG, 26 de junio de 2002

Actividades de las empresas de comercio de Estado

Fuente:
Secretaría de la OMC.
15. En el marco del Entendimiento sobre Solución de Diferencias de la OMC, Hong Kong, China ha participado como tercero en varios procedimientos de grupos especiales que concernían a casos planteados contra los Estados Unidos, Turquía y Australia.

16. Las autoridades han indicado que las prioridades de Hong Kong, China en el Programa de Doha para el Desarrollo comprenden la mejora del acceso a los mercados, las cuestiones relacionadas con las normas en el comercio de servicios y los aranceles aplicables a productos no agropecuarios.

ii) Iniciativas de cooperación regional 

17. Aunque la RAEHK no pertenece a ninguna unión aduanera, zona de libre comercio u otros acuerdos preferenciales regionales, promueve una estrecha cooperación regional en la región de Asia y el Pacífico y es uno de los principales miembros del Foro de Cooperación Económica de Asia y el Pacífico (APEC).  En este contexto, las autoridades afirman que la RAEHK ha contribuido, por ejemplo, a la formulación y aplicación del Plan Estratégico del APEC sobre Creación de Capacidad desde 2000 con miras a ayudar a los miembros en desarrollo del APEC a crear su capacidad para aplicar los Acuerdos de la OMC.

18. Hong Kong, China ha sido un firme defensor de la primacía del multilateralismo y no es parte en ningún acuerdo de libre comercio (ALC) con ninguno de sus interlocutores comerciales hasta la fecha.  No obstante, el Gobierno revisó a mediados de 2000 su posición política y concluyó que, con el fin de salvaguardar los intereses económicos de la RAEHK, debería proceder con una mentalidad más abierta en cuanto a contraer ALC con sus interlocutores comerciales, manteniendo al tiempo su compromiso en cuanto a la primacía del sistema multilateral de comercio.  En consecuencia, Hong Kong, China inició en mayo de 2001 su primera negociación sobre un ALC con Nueva Zelandia.  A finales de 2001 Hong Kong, China también propuso establecer una zona de libre comercio entre la China continental y la RAEHK.

iii) Acuerdos bilaterales 

19. La RAEHK es parte en varios acuerdos bilaterales con diversos países.  Ente ellos figuran acuerdos para la promoción y la protección de las inversiones, acuerdos para evitar la doble imposición
 y acuerdos sobre servicios aéreos.

20. Determinadas exportaciones de Hong Kong, China disfrutan de trato preferencial en Australia, el Canadá y Noruega en virtud de esquemas SGP.  Las autoridades estiman que, en 2001, Hong Kong, China exportó al Canadá productos con derecho a trato SGP por valor de 14,3 millones de dólares de Hong Kong (equivalente al 0,46 por ciento de sus exportaciones de productos nacionales al Canadá) y por valor de 3,4 millones de dólares de Hong Kong a Noruega (equivalentes al 4 por ciento de sus exportaciones, de productos nacionales a Noruega).

5) Régimen de inversiones extranjeras 

21. Todas las empresas de la RAEHK deben obtener del Departamento de Hacienda un Certificado de Registro de Empresas en el plazo de un mes desde el comienzo de sus actividades.  Los inversionistas extranjeros en la RAEHK pueden usar cualquiera de las formas de entidad empresarial disponibles;  las más comunes son las sociedades anónimas privadas y las sucursales de empresas extranjeras.  No hay requisitos de capitalización para empresas privadas.  

22. No hay restricciones a las transacciones de divisas, los movimientos de capital o la repatriación de fondos, ni se requieren aprobaciones o notificaciones especiales para las inversiones extranjeras en la RAEHK.  Las autoridades mantienen que no existen incentivos ni por sector ni por países en relación con las llegadas de IED ni con las inversiones directas de la RAEHK en el extranjero.

� Corresponde al Comité Directivo del Congreso Popular Nacional la facultad de interpretar la Ley Fundamental (artículo 158 de la Ley Fundamental).





� El mandato del Administrador Jefe es de cinco años, con un máximo de dos mandatos.  El Comité Electoral al que corresponde elegir al Administrador Jefe del segundo mandato se compone de representantes de cuatro sectores y cada uno de éstos cuenta con 200 miembros:  subsectores de la industria, el comercio y las finanzas;  las organizaciones profesionales;  las agrupaciones de trabajadores y asociaciones sociales y religiosas;  y los miembros del Consejo Legislativo, representantes de organizaciones de distrito, diputados de Hong Kong en el Congreso Popular Nacional de la República Popular China y miembros de Hong Kong del Comité Nacional de la Conferencia Consultiva Política del Pueblo Chino.  Los miembros del Comité Electoral son elegidos por sufragio, con la excepción de los miembros de oficio (miembros del Consejo Legislativo y diputados de Hong Kong en el Congreso Popular Nacional) y los miembros procedentes del subsector religioso, que son designados.





� Los miembros del Consejo Ejecutivo son designados entre altos funcionarios de organismos ejecutivos, miembros del Consejo Legislativo y personalidades públicas;  decide su nombramiento o cese el Administrador Jefe, que preside las reuniones del Consejo Ejecutivo.





� El Consejo Legislativo está compuesto por 30 miembros pertenecientes a circunscripciones funcionales, seis miembros elegidos por el Comité Electoral y 24 miembros elegidos por circunscripciones geográficas mediante elecciones directas. 





� Artículo 74 de la Ley Fundamental.  Cualquier miembro del Consejo Legislativo puede presentar "proyectos de ley privados", que no guardan relación con las políticas gubernamentales;  un proyecto de ley privado atiende principalmente al interés o beneficio particular de una persona, asociación o empresa más que al interés o beneficio del público.  Desde la sesión legislativa 1998-99, se han presentado al Consejo Legislativo un total de nueve proyectos de ley de sus miembros, siendo seis de ellos políticas gubernamentales.





� Véanse los detalles en los artículos 49, 50, y 51 de la Ley Fundamental. 





� A saber, economía, comercio, finanzas y asuntos monetarios, navegación marítima, comunicaciones, turismo, cultura y deportes.


� El 1º de julio de 2000 se unieron el Departamento de Comercio y el Departamento de Industria, que pasaron a formar el Departamento de Comercio e Industria.  Esta reorganización también entrañó, entre otras cosas, la creación, en el seno de la Dependencia, de la Comisión de Innovación y Tecnología, encargada de ocuparse de la elaboración, coordinación y aplicación de la política de innovación y tecnología, y un Departamento denominado Invest Hong Kong, encargado de la política de la RAEHK destinada a atraer inversión extranjera directa.  





�Puede consultarse en la red la composición de estos Consejos en:  http://www.tid.gov.hk/english/aboutus/ advcommittee/tiab.html/;  /textab.html/;  /rac.html/;  y http://www.sme.gcn.gov.hk/smeop/english/comm.cfm.





� El Consejo está compuesto por un Presidente, un Vicepresidente y no más de otros 20 miembros, todos designados por el Administrador Jefe.


� Documentos de la OMC:  WT/DS234/14;  217/6;  152/12;  58/18;  34/3;  y 21/6.  





�  Hong Kong, China ha concluido acuerdos para evitar la doble imposición con los Países Bajos, el Reino Unido y los Estados Unidos (Departamento de Justicia, 2002).





� Las autoridades indican que estas cifras se obtuvieron de los correspondientes certificados de origen a efectos de reclamaciones del trato SGP emitidos por las cinco organizaciones de certificación aprobadas por el Gobierno de la RAEHK.  Dichas cifras representan sólo los productos que pueden acogerse al trato SGP, pero no el volumen de productos que efectivamente ha reclamado los beneficios de ese trato al ser importados en los países donantes.






